
Kućne novine
Kolovoz, 2026.

Dragi stanari, draga rodbino,

poštovani zaposlenici i čitatelji,

donosimo vam pregled događanja u našem domu kroz 

mjesec kolovoz. Obilježili smo svjetski poznate dane: dan 

domovinske zahvalnosti, Veliku Gospu, Svjetski dan 

humanosti i dan folklora. 

Bili smo aktivni kroz kreativne i kulinarske radionice, provodili 

više vremena vani na terasi i šetnjici, iskoristili plodove našeg 

vrta za izradu suvenira, poput jastučića od lavande.

Igrali smo omiljenu društvenu igru korisnika- Bingo i družili se 

uz pjesmu i razgovor. 

INFORMACIJE ֍ NOVOSTI ֍ DOGAĐANJA



03.08.1936. Zdenka Fernežir

05.08.1960. Magid Ayoub

13.08.1942. Katica Miškulin

13.08.1938. Želimir Šetinc

15.08.1932. Ljuba Jurić

17.08.1930. Anka Mihajlović

18.08.1942. Emilija Kulišić

23.08.1935. Vojislav Smiljanić

26.08.1935. Barica Smud

27.08.1944. Mare Prizmić

27.08.1939. Luja Miletić

Dobrodošli

03.08.2026 Kosara Kamenjašević

17.08.2026 Ivan Novak

18.08.2026 Vladimira Ljubičić

20.08.2026 Mira Živičnjak

OBAVIJESTI

Rođendani korisnika

ŽELIMO VAM 

SRDAČNU 

DOBRODOŠLICU I 

UGODAN BORAVAK U 

NAŠEM DOMU
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Kreativni kutak

DOGAĐANJA KOD KUĆE

Kreativne inspiracije nikad

dosta! A našim

animatoricama i radnim

terapeutkinjama izvor

kreativnosti je nepresušan, 

uvijek dolaze nove ideje, 

nove kreacije, novi

proizvodi…
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3.



krafne za feštu

Cvjetovi
Kad se male ruke slože, sve se može, sve se hoće…

Ovo je proces stvaranja novih, lijepih stvarčica od
običnog kartona. Osim što stvaramo nove kreacije, 
ekološki smo osviješteni i doprinosimo zaštiti okoliša. Ovim

smo cvjetovima ukrasili interijer boravka za ljepši
i prirodniji ugođaj.
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Preklopne slike

5.



Likovna

radionica

6.
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Jastučići od lavande… mirisni, lako se uklapaju u prostor, 

privlačni za oko, zdravi.
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Lavanda- biljka koja je čest odabir u vrtovima, zbog svojih

mirisnih listova i atraktivnih cvjetova, a uzgaja se za 

proizvodnju eteričnih ulja, ima antiseptička i protuupalna

svojstva. Također odbija komarce, moljce, buhe i muhe.
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Država- grad- selo

9.
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BINGOOOOO
Tjedan ne može proći bez ove

omiljene društvene igre koja 

potiče natjecateljski duh i 

donosi nagradu za pobjedu! 
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Kulinarska

radionica

Slana savijača sa sirom i šunkom
poslužena uz popodnevnu kavu. 
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Oblaci lijepih 

želja

Iza svakog oblaka krije se nešto 
lijepo…
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Nikad nije kasno za nešto lijepo…

Lijepa riječ i najteža vrata otvara!

Prošetaj i udahni friški zrak!
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Rajčice iz

vrta

14.
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Na odjelu demencije…

15.
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Boja ljubavi i topline

Pod vodstvom naše terapeutkinje
Katarine, naši su vrijedni korisnici

izrađivali crvene ukrase kojima su
uresili prostor boravka na odjelu
demencije.
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Smokve
Slatki ljetni plodovi smokve iz
našeg voćnjaka…
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Domaći pekmez od marelica
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Srčana želja gosp. Zvonka i gđe

Emilije: fileki
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Fileki
Kako bismo ispunili želju našeg korisnika Kozarić i 
naše korisnice Kulišić koji su poželjeli pojesti fileke, 
odveli smo ih u bistranski restoran Špiro i počastili ih
željenim jelom. Oduševljenja nije nedostajalo!
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Namirnica mjeseca kolovoza je blitva-
namirnica koja potiče probavu, stabilizira šećer i 

daje vitalnost

21.
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Djelatnik mjeseca je Mario Bužinec- pouzdan, 

predan poslu i odgovoran. S njim je u radnom okruženju 

sigurnije i ugodnije. Njegova uloga u domu je neprocjenjiva. 

Hvala ti kolega na tome!
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uvvvfff

23.

VELIKA GOSPA- blagdan koji slavi Marijinu poniznost, majčinsku 
ljubav i nadu u vječni život.

U Velikoj Gospi ono najdublje u ženi podignuto je na dostojanstvo 
neba…
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Progress in dementia issues handling

One cannot converse meaningfully with the demented. It's not that

you can't engage them in a conversation about topology, it's that

they're beyond obstinate. Arguing with such a person or one on the

trajectory towards such an advanced disease progression outcome will

ordinarily yield little but painful frustration on the part of the

interlocutor. Is there a silver lining to it, beyond awkward questions

about the reactive oxygen species being eschewed? Or an easy estate

handling? Perhaps. Person demented is still a pretty wholesome

organism. It is not impervious to pleasure or pain. Henceforth, 

bringing them, or paying for li'l pleasures, scheme placates them. 

From a placement of an order for Munchmallow by Crvenka from

Konzum over pocket money / bursary doled for the provisions of

coveted coffee from a vending machine (or by staff), to bringing them

delicacies such as fruits and cakes upon visit, not to mention new

apparel, has a potential of attachment "beyond the grave". It makes

management easier for the strained caretaker personnel. Empowering

such a person with change (Euro coins for coffee and drinks), & 

establishing feedback loop via the ply of money & gifts serves as a 

leverage hastening attainment of goals we all hold dear. A loved

person feeling that love / care reciprocates. Denial of expected

behaviour such as a ready ingestion of food or medicines leading to 

the loss of perks, is therefore an established mechanism to secure

cooperation / project a path forward. 

Copyright © Ivan Gurdulić, oeoc., on 2026-08-25 in Novaki 

Bistranski. Spell checking & very limited assistance kindly provided

by Google Gemini Flash.
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Serbo-Croatian Translation (BCMS) by Google Gemini Flash

Napredak u rješavanju pitanja demencije

​Ne može se smisleno razgovarati s osobama oboljelim od 

demencije. Nije stvar u tome da ih ne možete uključiti u 

razgovor o topologiji, nego u tome što su neizmjerno tvrdoglavi. 

Raspravljanje s takvom osobom — ili s nekime tko ide ka tako 

uznapredovalom stadiju bolesti — obično donosi malo toga 

osim bolne frustracije za sugovornika.

​Postoji li u svemu tome svijetla točka, osim izbjegavanja 

neugodnih pitanja o reaktivnim oblicima kisika? Ili 

jednostavnijeg rješavanja imovinskih pitanja? Možda. Osoba s 

demencijom je i dalje sasvim živ organizam. Nije imuna na 

užitak ili bol. Ubuduće, donošenje malih zadovoljstava — ili 

plaćanje istih — umiruje ih.

​Od naručivanja Munchmallowa tvornice Crvenka iz Konzuma, 

preko davanja džeparca za željenu kavu iz aparata (ili od strane 

osoblja), pa sve do donošenja poslastica poput voća i kolača 

prilikom posjeta — da ne spominjemo novu odjeću — sve to 

ima potencijal stvaranja povezanosti „s one strane groba”. To 

olakšava posao već iscrpljenom osoblju i njegovateljima.

​Omogućavanje takvoj osobi da ima sitniš (euro kovanice za 

kavu i piće) i uspostavljanje povratne sprege putem davanja 

novca i darova služi kao poluga koja ubrzava postizanje ciljeva 

do kojih nam je svima stalo. Voljena osoba koja osjeća tu ljubav 

i brigu uzvraća istom mjerom. Odbijanje očekivanog ponašanja, 

poput spremnog uzimanja hrane ili lijekova, a što dovodi do 

gubitka tih pogodnosti, stoga je utvrđen mehanizam za 

osiguravanje suradnje i pronalaženje daljnjeg puta.

© 2026 Google LLC.



05.08.2026. Zdenka Fernežir

22.08.2026. Marijana Sirk- Hundrić

PREMINULI

Dom SeneCura Novaki 

Bistranski, ovim putem, 

izražava iskrenu sućut 

obiteljima preminulih

26.



KONTAKT

27.

SeneCura dom za 

starije i nemoćne 

Novaki Bistranski

Podgorska ulica 91 

10298 – Novaki Bistranski

+385 (1) 33 90 944 

+385 (91) 49 49 413 

(medicinsko osoblje)

novaki-bistranski@senecura.h

Tanja Cujzek Piculek, ravnateljica
t.cujzek@senecura.hr 

091 4560 013 

8-16h 

Berislav Joskić gl. med. tehničar
b.joskic@senecura.h

091 4949 412 

7-15h

Jelena Krajinović Ljubos, socijalna radnica
j.krajinovic@senecura.hr

091 4949 414

7.30- 15.30h 

Danijela Hakenberg, tajnica
d.hakenberg@senecura.hr

091 4949 417 

8-16h

Dušica Božić, računovodstvo
d.bozic@senecura.hr 

091 620 9521 

8-16h


